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. . By : THIELEN Page: i/71
- Consigmment No.: 21225132
Supplier - glantaoma—Polytec GmbH Congignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No.”: 91000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 65294
Hofelstrae 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name ; DHL Italy
72411 Bodelshausen ITALIEN Gr. ship. weight: 325,4000
Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21498535 2510602201 1.200,00 piece S C012086-MIP-2 D 550003962601
22.03.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 Afor? 9;@ 1 - M7471 6’ 225 1.200,00
2 4315 N 20 - M7282 ﬁ@ 60,00
3 TBA-520922 y&%r{«th /M{fg 1 - mM7472
21498536 » 2517084100 4.000,00 piece S CO0B017-MIP-4 D 550003962701
22.03.2021 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 £801%0 5o 1 - M7471 5-‘2 fg 4.000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 W 100,00
3 TBA-520922 BoAMd L6 1 - w2
21498537 «» 2510175801 8.000,00 piece s 550003962002
22.03.2021 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN
1 TBA-520921 A301¥0 5¢4 1 - M7471 .000, 00
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- End of List -

KUEHNE--NAGEL s«

Via dei Ciclamini, sic- 70326 Modugno (BA)

verifica su quairta e quantlta"

Wir liefern ausschlieBlich auf Basis unserer Im Internat untar htipt/fwww. joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin auigefihrien verlingarten
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch fir alle zukilinftigen Lieferungen und Ricklieferungan, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich hierauf berufen.
Wa daliver exclusivelv on the basis of our information available on the Internet at hito:/www.iorma-polvtec.da to find terms of deliverv and pavment and the prolonaed retenfion



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

y—=) 7/ 4

Ordine di Trgsgorto / Transp:ort Order

Sender / Miltente VAT-D-No. / N° partita VA

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

Dale/ Dala

22-MAR-2021

A AV G ——
s Vard 7 ar

(LI

Coltection address / Indirizo del lucgo di carieo (df niirg)

Order Code / Ording ditraspodo

RNM-EC-1973986

Delivery terms / Terminal address /
Conduzionl di trasporta Indiriza terminale
I:Il:eedumlcile EXWOTKS
Larca dom. mwmmmDHL FREIGHT GMBH
earg U ledr
D;F'ﬁa"a*; {.ao:f. sy RENNINGEN
¢5 pa u
it Cimoran| INDUSTRIESTRASSE 28
Consignea / Destinglario VAT-ID-No. / N° partila IVA O ﬂ%',f"dﬂ?,dpau_ﬂ gﬁwdﬁrépald D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. [jz]lgl:_ars . [Tel:+49 / 7159 9340
' Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addiongl transpant insrange / Terminal reference /
E";‘Zﬂme mm;i%":: 0221031194929 Numero o dossier
Delivery address findirtze di censegna delfa merce si no
Currency/  Value for insurance / Customer’ referance!/
Valuta Valore 62 asslourare Rileriment el cliente
No i TMP-~TNW=316477
Terminal di arriva Contact tel,
Terminal de destination Numeso lelefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Pescription of goads Customs ilirunba] Grass welght in kg Valu (with currency)
Marcha & numerl Cuantfa Imballaggio - Descrizione della merce Taiilta doganale | Peso lorda In kg Valore {con vatula)
80X60x100 PARTS 326.0
80X60X100 3 |ZH PARTS
QUCEIVIA L
PEMNA- N | HEND
~—
Botid 2P 525
4
¥ ——
- Payable welght in kg Tolal gross welght in kg
EX WORKS Peso fassabile in kg Totalg pese Io;da in kg
oim. X ot om % om= 1,440 0.00 w 360.00 326.0

Spacial consignments / Richlests particotart

Special instrections / Istnrzioni parifeolari

21498535,536,537 IMP-TNW-316477

DIMENSIONS {(LWH) :
LADEHILFEN 2 EUROPAL.

3X 80X60X100Cm

K

VEHNE--NAGEL s

Entlosures f Allegali

Sﬁm;m%@@“fﬁﬂ@hgno {BA)

bro g firma del mitlsnts

Cofiection at sendsr Delivery to consignea |MPOATANT According 1o GVIR, ranspost damages have 1o béfdﬁﬁﬁﬁkbﬁi?dﬂm
Ritiro dal mittents Consegna at deslinalarie ortter (POD} upon delivery of {he consionment. Damages not visile extemally should be
nolified In writing te ihe responsibla ECROCONNECT terminal within 7 days after delivery.
Date /Dala Date/ Data
Time/ Orzrfo Time / Qrarlo
Drivers signafure / Firma deilautista Consignees signatura Consignes’s name in block letters
Firma del destinatario Nome di chl firma in stampatello

verifica sy guziita e quantity”

sccvuéo 0N riseirva di

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignments.
‘Tutte le spedizionlt EUROCONNECT sono vincolate alle Condizloni Generali di trasporto EUROGONNEGT 1



